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New performance in classical design

Bevel gear boxes made by arcus Getriebe offer the
greatest possible variety in the choice of design
forms, and in the design of all interface connections.
The user possesses choice of connection in a dia-
meter or square type arrangement via the shaft con-
nections. All bore designs, arranged in a square,
possess the advantage of direct fitting to the main
housing.  

If requirements increase with regard to the gear box
rotating speed, the thus unfolding temperature in-
crease presents no problem. All bevel gear boxes
with two or three shafts possess two diagonally ar-
ranged screw plugs on the sides D, E, and F in
order to implement ideally positioned ventilation ca-
pabilities in the case of an enhanced temperature
increase. 

All standard components may be stocked in econo-
mical lot sizes and fully manufactured due to the re-
duction of part variety. Assembly, as contingent to
contracting, is performed within a short time. Many
basic design forms are already stocked for com-
missioning in order to further reduce delivery times.
In this manner, our customers can purchase arcus
gear boxes within a delivery time of 24 hours.

Single-stage bevel gear boxes in classical design
cannot be substituted by other gearboxes due to
their universality and flexibility. 

arcus Getriebetechnik has fully re-designed the sin-
gle-stage bevel gear box. The results are torque in-
creases up to a factor of 2, and a never before
achieved level of universality and user friendliness. 
Enormously high performances are forwarded into a
90° angle or are allocated into up to five output
shafts without a noticeable loss of efficiency within
a compact designed and extremely robust housing.
The universality of the new housing and its high ma-
nufacturing precision enable mechanical gear box
chaining for the purpose of efficient and cost-effec-
tive mechanical performance distribution. 

The user has access to a large range of perfor-
mance availabilities for spiral toothed bevel gear
sets with gear transmission ratios ranging from 1:1
to 6:1. Its high precision and reduced number of in-
terfaces within the housing enables the manufac-
ture of zero-play precision gear boxes. Furthermore,
the improved system of bearings within the gear box
housing offers the application-orientated selection
of opportunities ranging from taper roller bearings
to grooved ball bearings, whose advantages and
disadvantages we would readily like to consult with
you. 

The gear box unfolds its full performance capability
in combination with servo-motors. In the course, it
does not matter if the gear box operates in a high-
rotating speed continuous mode or in a highly dy-
namic cyclical mode. Servo-motors, and also all
three-phase motors, are connected to the precision
gear box via zero-play clutches with integrated
length compensation and via a comprehensive
flange system.  

www.arcus-getriebe.de4

Neue Leistung in klassischem Design

Dauerbetrieb oder hochdynamischen Zyklusbetrieb
eingesetzt werden. Servomotoren, aber auch alle
Drehstrommotoren werden über spielarme Kupp-
lungen mit integriertem Längenausgleich und ein
umfangreiches Flanschsystem mit dem Präzisions-
getriebe verbunden. 
Kegelradgetriebe von arcus Getriebe bieten größt-
mögliche Vielfalt in der Wahl der Bauform und der
Gestaltung aller Anschlussverbindungen. Über den

Wellenanschlüssen hat der Anwen-
der die Wahl zwischen einer Befesti-
gung im Teilkreis oder im Quadrat.
Alle im Quadrat angeordneten Bohr-
bilder haben den Vorteil einer direk-
ten Verschraubung mit dem
Basisgehäuse. 

Steigen die Anforderungen in Bezug
auf die Getriebedrehzahl, ist der dar-
aus folgende Temperaturanstieg kein
Problem. Alle Kegelradgetriebe mit
zwei und drei Wellen verfügen an
den Seiten D, E und F über zwei dia-
gonal angeordnete Verschluss-
schrauben, um bei erhöhtem Tempe-
raturanstieg eine ideal positionierte
Entlüftung einzusetzen. 

Mit der Reduzierung der Teilevielfalt können alle
Standardkomponenten in wirtschaftlichen Losgrö-
ßen fertig bearbeitet eingelagert werden. Die auf-

tragsbezogene Montage erfolgt innerhalb kurzer
Zeit. Um Lieferzeiten noch weiter zu reduzieren,
werden viele Grundbauformen bereits versandfer-
tig eingelagert. So können unsere Kunden arcus
Getriebe innerhalb von 24 Stunden beziehen.

Einstufige Kegelradgetriebe der klassischen Bau-
form sind in ihrer Vielseitigkeit und Flexibilität durch
kein anderes Getriebe ersetzbar. 

arcus Getriebetechnik hat die einstufigen Kegelrad-
getriebe vollständig überarbeitet. Im Ergebnis ste-
hen Drehmomentsteigerungen mit dem Faktor 2
und eine bisher nicht erzielte Universalität und An-
wenderfreundlichkeit.

In einem kompakten und äußerst robusten Ge-
häuse werden enorm hohe Leistungen ohne merk-
liche Wirkungsgradverluste in einem 90° Winkel
umgelenkt oder auf bis zu fünf Abtriebswellen ver-
teilt. Die Vielseitigkeit des neuen Gehäuses und
seine hohe Fertigungsgenauigkeit ermöglichen eine
problemlose Getriebeverkettung zur effizienten und
kostengünstigen Leistungsverteilung. 

Für ein großes Leistungsspektrum stehen dem An-
wender spiralverzahnte Kegelradsätze mit Über- /
Untersetzungen von 1:1 bis 6:1 zur Verfügung. Ihre
hohe Präzision und eine verminderte Schnittstel-
lenzahl innerhalb des Gehäuses erlauben die Her-
stellung von spielarmen Präzisionsgetrieben.
Darüber hinaus bietet das verbesserte Lagersystem
des Getriebebaukastens eine einsatzorientierte
Auswahlmöglichkeit zwischen Kegelrollenlagern
und Rillenkugellagern, deren Vor- und Nachteile wir
gern mit Ihnen abstimmen.

In der Kombination mit Servomotoren entfalten die
Getriebe ihre ganze Leistungsfähigkeit. Dabei spielt
es keine Rolle, ob die Getriebe im hochtourigen
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Product description
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Produktbeschreibung

Standardausführung Sonderausführung

Gehäuse Kompaktes Präzisionsgehäuse mit minimierten Toleran-
zen und verringerter Schnittstellenzahl aus Grau- bzw.
Sphäroguss

Sonderabmessungen, Gehäusekombina-
tionen, Edelstahl, Aluminium

Motorlaternen Gewichts- und variantensparende Aluminiumkonstruktion Nach NEMA oder Kundenvorgaben 

Vollwellen

Hohlwellen

Passungstoleranz j6  bzw.  H7
Vollwellenzentrierungen DIN 332/ 2
Passfederverbindungen DIN 6885/1
Passfedernut in Hohlwellen JS 9
Sicherungseinstich in Hohlwellen DIN  472 / 1
Rundlauf, Koaxialität, Planlauf DIN 42955 
Werkstoff C45 / 42CrMo4

Sonderabmessungen,
mit und ohne Passfedernut, profilierte
Voll- und Hohlwellen nach DIN 5463,
5480 od. 5482, 
Trapezgewinde, alternative Werkstoffe
wie z.B. Edelstahl und Bronze

Kegelräder Spiralverzahnt nach Klingelnberg Zyklo- Palloid bzw.
Gleason, gehärtet und geläppt, optimierte Zahngeometrie

Sonderübersetzungen, Endbearbeitung
geschliffen

Wellen- / Naben-
verbindung

Übersetzungsabhängige form-, kraft- bzw. stoffschlüssige
Verbindungen

Ohne Welle-/Nabenverbindung aus dem
Vollmaterial gefertigt

Lagerung Je nach Belastung Kegelrollen- oder Rillenkugellager, 
oben liegende Lager abgedichtet und fettgeschmiert

Kegelrollenlager: 
für hohe Anforderungen an die Lagerlebensdauer
für hohe Lasten aus der Anschlussverbindung

Rillenkugellager:
für hohe Drehzahlen
für niedrigere Schallpegel
für niedrigere Temperaturen durch geringere 
Rollreibung

Zusätzliche Axiallagerung für Hubspindel-
belastung, Lager mit erhöhter Tragfähig-
keit

Schmierung Synthetische Hochleistungsschmierstoffe ohne und mit 
Freigabe für den Lebensmittelbereich nach NSF-H1, Füll-
mengen ab Werk der Einbaulage angepasst

Sonderschmierstoffe für besonders hohe
oder tiefe Umgebungstemperaturen, bio-
logisch abbaubare Schmierstoffe, Fett-
schmierung

Entlüftung Ab Betriebstemperaturen > 50°C erforderlich, optional er-
hältliche Be- und Entlüftungsfilter aus Kunststoff mit inte-
griertem Ölabscheider, seitlicher Anbau über Rohrbogen 

Filter im Metallgehäuse, Entlüftungsven-
tile, Entlüftungsschrauben, Sonderentlüf-
tungen 

Ölstandskontrolle Ölschauglas aus Kunststoff optional Schauglas mit Metalleinfassung, externe
Winkelölstandsanzeiger

Gehäuse-
abdichtung

O- Ringdichtung, Spezialverschlussschrauben Verschlussschrauben nach DIN 908

Wellenabdichtung Radialwellendichtung mit optimierter Dichtlippengeome-
trie aus NBR,  Viton oder PTFE, mit und ohne Staublippe.
Oben liegende Dichtringe mit Spezialfett versehen
Dichtringsitze drallfrei geschliffen

Sonderdichtungen für abrasive oder 
chemikalienbelastete Umgebungsme-
dien, Einsatz bei hohen Umgebungstem-
peraturen, unter Wasser, Überdruck oder
Vakuum

Oberflächen Wasserlösliche Grundierung oder galvanische Beschich-
tungen

Hochwertige 2K Industrielackierung in
Wunschfarbe, Sonderfarbgebung 

Typenschild 0,08 mm dickes Folienschild, sofern keine Angabe erfolgt
an Seite E angebracht und von Seite D lesbar
Nicht entfernen! = Garantieverlust

Standard version Custom version

Housing Compact-design precision housing with minimized tole-
rances and a reduced number of interfaces made of gray
and spheroidal graphite cast iron  

Customized dimensions, housing combi-
nations, stainless steel, aluminum

Motor flange Weight and variant saving aluminum design In accordance with NEMA or customer
requirements 

Solid shafts
Sleeve shafts

Fit tolerance j6  and  H7
Solid shaft centering spigot DIN 332/ 2
Parallel key connection DIN 6885/1 
Parallel key slot in sleeve shafts  JS 9
Safety plunge cut in sleeve shafts DIN  472 / 1
Concentric form, coaxial form, 
plane form DIN 42955
Material C45 / 42CrMo4

Customized dimensions, 
with and without parallel key slot, profile
type solid and sleeve shafts in accor-
dance with DIN 5463, 5480, or 5482, 
trapezoid-form screw thread, alternative
materials such as stainless steel and
bronze 

Bevel gears Spiral-toothed in accordance with Klingelnberg cyclo- pal-
loid design, and with Gleason, hardened and lapped, op-
timized tooth geometry

Customized transmission ratios, final
grinding manufacture

Shaft / Hub 
connection

Transmission ratios are contingent to form-closed, force-
closed, and material-type connection design

Without shaft / hub connection manufac-
tured from full material

Bearing Taper roller bearings or grooved ball bearings contingent
to stress, overhead bearings sealed and greased
Taper roller bearings: 

For high requirements placed on the bearing life-cycle
For high loads resulting from the interface connection

Grooved ball bearings:
For high rotational speeds
For a low sound level
For low temperatures due to reduced rolling friction

Additional axial bearing for lift spindle
loading, bearing with enhanced loading
capability

Lubrication High-performance synthetic lubrication with and without
approval for use in food environments in accordance with
NSF-H1, filling volume adapted to the assembly position

Custom lubrication for especially high or
low ambient temperatures, bio-degrada-
ble lubrication, grease lubrication 

Ventilation Required for operational temperatures > 50°C, 
Optionally available filters for aeration and deaeration
made of plastic with an integrated oil separator  
Sideward assembly via pipe elbows 

Filter assembled within the metal hou-
sing, deaeration valves, deaeration
screws, custom ventilations 

Oil level control Optional oil inspection glass made of plastics Inspection glass assembled into metal
fix ture, external display for slanted oil
level

Sealing of housing O-ring seal, custom screw plugs Screw plugs in accordance with DIN 908

Shaft sealing Radial shaft seal with optimized sealing lip geometry
made of NBR, Viton, or PTFE, with and without dust lip.
Overhead seal rings treated with special grease
Seal ring fit ground free-of-twists

Custom seals for abrasive or chemically
burdened environmental media, deploy-
ment for high ambient temperatures,
under water operations, over-pressure or
vacuum operations

Surfaces Water solvent base layer, or galvanic layers High-grade 2K industrial enamel, in a
color at discretion Custom coloring 

Type plate 0.08 mm thick foil plate, provided no information is 
positioned to side venue E, and such is visible from side
venue D
Do not remove! = Loss of guarantee



www.arcus-getriebe.de 9

Engineering (1)
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Projektierung (1)

Einsatzmöglichkeiten Universeller Einsatz in allen Bereichen des Maschinen- und Anlagenbaus
Extrem anpassungsfähiges Baukastensystem mit hoher Variantenvielfalt

Orientierung Getriebeseiten werden mit den Buchstaben  A bis F bezeichnet
Definition: A = “Abtrieb“, C = “Antrieb“

Antrieb An jeder Welle möglich

Lieferung mit Drehstrom-/ Servomotor Alle Getriebe können mit fertig montiertem Motor geliefert werden. Geben
Sie uns hierzu Ihre Spezifikation auf und lassen Sie sich von uns beraten.  

Drehrichtung Rechts drehende Welle = beim Blick auf den Wellenspiegel dreht die 
Welle im Uhrzeigersinn
Rechts drehende Ritzelwellen (K- Reihe = Seite C, KR- Reihe= Seite A) 
bewirken nach außen gerichtete Axialkräfte und reduzieren so den 
Schallpegel um bis zu 2 dB(A)

Übersetzung Typen V, H, S
Standardübersetzungen i = n 1 / n 2 = 1:1 / 1,5:1 / 2:1 / 3:1 / 4:1 / 5:1 / 6:1
für i > 1,0 gilt:

Tellerrad an der Seite A: kleine Drehzahl + großes Drehmoment
Kegelritzel an Seite C: große Drehzahl + kleines Drehmoment

Typ R
Standardübersetzungen i = n 1 / n 2 = 1,5:1 / 2:1
für i > 1,0 gilt:

Kegelritzel an der Seite A: große Drehzahl + kleines Drehmoment
Tellerrad an Seite C: kleine Drehzahl + großes Drehmoment

Sonderübersetzungen und Übersetzungen i > 6:1 auf Anfrage

Leistungsdaten Beziehen sich auf Anwendungsfaktor KA=1 und 20.000 Betriebsstunden,
normale Umgebungsbedingungen, optimale Schmierungsverhältnisse und
einen Zahneingriff    

Leistungsdurchleitung Die Weiterleitung und Verteilung großer Leistungen sind mit Typ R beson-
ders effektiv. Weil hier eine große Drehzahl und ein kleines Drehmoment
transportiert werden, kann gegenüber anderen Typen eine kleinere, ko-
stengünstigere Baugröße gewählt werden.

Lagerauswahl Kegelrollenlager: 
für hohe Anforderungen an die Lagerlebensdauer
für hohe Lasten aus der Anschlussverbindung

Rillenkugellager:
für hohe Drehzahlen
für niedrigere Schallpegel
für niedrigere Temperaturen durch geringere Rollreibung

Eine genaue Lagerbelastung kann nur unter Einbeziehung des Kraftan-
griffswinkels der äußeren Wellenlast ermittelt werden
Sofern die Einbaulage es erlaubt, sollten die Lager im Ölbad laufen

Flankenspiel an der Tellerradseite mit 2% vom Nennmoment:
Standard= 10-15 Winkelminuten
S1< 10 Winkelminuten
S2< 6 Winkelminuten

Wirkungsgrad >98 % bei Nennmoment und einem Zahneingriff
Losbrechmomente auf Anfrage
Optimierung durch:

für i > 1:1 Tellerrad nicht unten anordnen (Planschverluste)
geringe Ölviskosität (sofern zulässig)
spezielle Dichtungen

Possibilities of use Universal use in all areas of mechanical and plant engineering
Extremely adaptable module system with a high level of variant variety

Assembly orientation The gear box sides are defined with the letters A to F
Definition: A = “Output“, C = “Input“

Drive Possible from every shaft

Delivery with three-phase / servo motor All gear boxes may be delivered with a fully assembled motor. For this,
please provide your specification, and receive consultation from us.  

Direction of rotation Right turning shaft = the shaft turns clockwise upon viewing the shaft end
surface
Right turning pinion shafts (K series = side C, KR series = side A) induce
axial forces directed outwards, and thus reduce the sound level by up to 2
dB(A) 

Transmission ratio Types V, H, S
Standard ratios i = n 1 / n 2 = 1:1 / 1.5:1 / 2:1 / 3:1 / 4:1 / 5:1 / 6:1
for i > 1.0, the following applies:

Crown wheel at side A: Low rotating speed + large torque
Bevel pinion at side C: Large rotating speed + low torque

Type R
Standard ratios i = n 1 / n 2 = 1.5:1 / 2:1
for i > 1.0, the following applies:

Bevel pinion at side A: Large rotating speed + low torque
Crown wheel at side C: Low rotating speed + large torque

Special ratios and for ratios i > 6:1, please place a request 

Performance data Relates to the application factor KA=1 and 20,000 operational hours,
Normal ambient conditions, optimal lubrication and a single tooth attack oc-
curring

Performance transmission The transmission and allocation of large performances are especially 
effective using Type R. As a large rotational speed and a small torque are
transmitted, smaller and more cost-effective sizes can be selected compa-
red to other types.

Bearing selection Taper roller bearings: 
For high requirements placed on the bearing life-cycle
For high loads resulting from the interface connection

Grooved ball bearings: 
For high rotational speeds
For a low sound level
For low temperatures due to reduced rolling friction

The exact bearing load can only be determined by including the force 
attack angle of the outer shaft load. 
In as far as the assembly position permits, the bearing should operate in

Flank clearance At the crown wheel side, deemed at 2% of nominal torque:
standard case = 10 - 15 angle minutes
S1< 10 angle minutes
S2< 6 angle minutes

Efficiency >98 % for nominal torque and a single tooth attack occurring
Torque breakaway thresholds upon request
Optimization resulting from:

For i > 1:1, do not position the crown wheel to the bottom (losses due 
to splashing)
Low oil viscosity (in as far as permitted)
Special seals



www.arcus-getriebe.de 11

Engineering (2)

www.arcus-getriebe.de10

Projektierung (2)

Schallpegel 70 – 85 dB(A) in 1m Entfernung 
Schallreduzierung durch: 

geringere Drehzahl
rechts drehende Ritzelwelle (Typen V, H, S = Seite C, Typ R = Seite A)
Verzicht auf Kegelrollenlager
hohe Ölviskosität
Entkopplung von Resonanzkörpern

Temperatur für Umgebungstemperatur -10 – 30°C, 
Große Leistungen in kleinen Getrieben können trotz ausgezeichneter 
Wirkungsgrade hohe Getriebetemperaturen bewirken. 
Zulässige Grenztemperatur mit Entlüftung ca. 90°C.
Temperaturreduzierung durch:

geringere Drehzahl
Getriebeentlüftung
geringe Ölviskosität
Tellerrad nicht/nur teilweise im Ölbad anordnen
gute Wärmeableitung
gesonderte Lüftung

Entlüftung Sind ab Baugröße K090 und einer Getriebetemperatur > 50°C erforderlich 
optional erhältlich und jederzeit nachrüstbar
Je nach Bauart, Einbaulage, Drehzahl und Drehrichtung möglichst großen
Abstand zum Radeingriff wählen 
Für eine ausreichende Frischluftzufuhr ist zu sorgen

Befestigung Alle dargestellten Befestigungsmöglichkeiten sind im Standardgetriebe ent-
halten vorzugsweise Nutzung der im Quadrat angeordneten Befestigung,
da diese eine direkte Verschraubung mit dem Basisgehäuse ermöglichen
(ausgenommen K065 Seite B)
Befestigung über 0,08 mm dickem Typenschild möglich

Einbaulage Frei wählbar, zur optimalen Schmierstoffversorgung werden der Ölstand 
ab Werk angepasst und oben liegende Lager entsprechend mit Hochlei-
stungshaftschmierfett versehen und abgedichtet

Zentrierung Auf Wunsch ohne Grundierung
Größere Zentrierdurchmesser sind optional lieferbar 

galvanisierte Gehäuse, Edelstahlgehäuse Galvanisierte Getriebegehäuse oder Edelstahlgehäuse sind mit verminder-
ter Anzahl von Befestigungsbohrungen lieferbar
Alle Wellen, Passfedern und Schrauben aus Edelstahl

ATEX- Einsatz, Lagerzeit > 6 Monate
Überseetransporte, außergewöhnliche 
Einsatzbedingungen 

Bitte bei Bestellung angeben und Bedienungsanleitung beachten.

Wartung Einmalige Kontrolle der Getriebetemperatur bei maximaler Belastung 
Getriebetemperatur >50°C Entlüftung (ab K090) einsetzen; 
>95°C Rücksprache
Bei sehr hohen Anforderungen an die Standzeit oder Ausfallsicherheit:
Ölwechsel nach ca. 500h, dann alle 15.000h 
Kontrolle auf Laufgeräusche, Ölverlust, Übertemperatur

Sound level 70 – 85 dB(A) at 1 meter distance 
Sound reduction resulting from: 

Low rotational speed
Right turning pinion shaft (types V, H, S = side C, type R = side A)
Waiver of taper roller bearings
High oil viscosity
De-coupling of resonance bodies

Temperature For ambient temperatures ranging -10°C to +30°C 
Large performances in small gear boxes may result in high gear box 
temperatures in spite of excellent performance efficiencies. 
Permissible limiting temperature including ventilation approx. 90°C
Temperature reduction resulting from:

Low rotational speed
Gear box de-aeration
Low oil viscosity
Do not / partly arrange crown wheel into oil bath
Good heat conduction
Extra use of ventilation

Ventilation Are necessary from sizes K090 and gear box temperatures > 50°C 
Available optionally, and may be re-fitted at any time
Contingent to type, assembly position, rotational speed, and rotational 
direction, please select a greatest possible distance from location of 
wheel attack. 

Connection All displayed connection possibilities are included in the standard gear box
Preferable deploy the connection arrangement in square form, as such 
enables direct bolting to the base housing (with exception to K065 side B)
Attachment of a greater 0.08 mm thick type plate is possible
Custom connection arrangements can be delivered on short term

Assembly position Freely selectable; for optimal lubrication supply, the oil level is adapted ex-
works, and overhead bearings are accordingly treated and sealed with
high-performance sticky grease

Centering Upon request, treated without a base layer
Larger centering diameters may optionally be delivered 

Galvanized housing, stainless steel 
housing

Galvanized gear box housings or stainless steel housings can be delivered
with a reduced number of connection bores
All shafts, parallel keys, and bolts made of stainless steel

Use of ATEX, storage time > 6 months
Overseas transport, exceptional operational
conditions 

Please indicate such upon ordering, and observe the operations manual.

Maintenance One-time control of the gear box temperature at maximum loading; for a
gear box temperature >50°C deploy ventilation (from K090);
for > 95°C, request consultation
For very high requirements placed on lifecycle time or security against
down-time:
Oil change after approx. 500 hours of operation, then every 15,000 hours 
Perform controls for operational sounds, oil loss, and over-temperature



www.arcus-getriebe.de 13

Formeln der Antriebstechnik
Formulas of drive system

www.arcus-getriebe.de12

Formeln der Antriebstechnik
Formulas of drive system
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Bestimmung der Getriebegröße
Definition of gear size

Wellenbelastungen
Shaft loading
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Leistungen/Drehmomente
Power ratings/Torque ratings

www.arcus-getriebe.de16

Leistungen/Drehmomente
Power ratings/Torque ratings
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Massenträgheitsmomente /Moments of inertia
Getriebegewichte /Gearbox weights

www.arcus-getriebe.de18

Massenträgheitsmomente/Moments of inertia
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Lage der Entlüftung
Position of vent filter

www.arcus-getriebe.de20

Schmierstoffviskosität, Entlüftung
Lubricant viscosity, Ventilation
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Bestellschlüssel / Order key

www.arcus-getriebe.de22

Schmierstofftabelle / Lubrication table 
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Bauarten-Vollwelle
Models-solid shaft

www.arcus-getriebe.de24

Bauarten-Fliegend gelagerte Welle
Models-solid shaft with single bearings
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Bauarten-Ritzelwelle
Models-pinion shaft

www.arcus-getriebe.de26

Bauarten-Hohlwelle mit Schrumpfscheibe/Hohlwelle
Models-hollow shaft with shrunk-on disc/hollow shaft
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Fliegend gelagerte Vollwelle
Solid shafts with single bearings

www.arcus-getriebe.de

A0

Abmessungen Motorflansche auf Seite 39-41 - Motor flange dimensions on page 39-41

28

Typ F

Typ FL

AB0

A1

AB1

A0

AB0

A1

AB1
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Vollwelle
Solid shaft

www.arcus-getriebe.de

A0

Abmessungen Motorflansche auf Seite 39-41 - Motor flange dimensions on page 39-41

30

Typ VL

B0

AB0

A1

B1

AB1

A0

B0

AB0

A1

B1

AB1

Typ V
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AB0

Abmessungen Motorflansche auf Seite 39-41 - Motor flange dimensions on page 39-41

32

Typ H

Typ HL

AB1

AB0

AB1

Hohlwelle
Hollow shaft
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Hohlwelle mit Schrumpfscheibe
Hollow shaft with shrunk-on disk

www.arcus-getriebe.de

A0

Abmessungen Motorflansche auf Seite 39-41 - Motor flange dimensions on page 39-41
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Typ S

Typ SL

B0

A1

B1

A0

B0

A1

B1
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A0

Abmessungen Motorflansche auf Seite 39-41 - Motor flange dimensions on page 39-41

36

Typ R

Typ RL

B0

AB0

A1

B1

AB1

A0

B0

AB0

A1

B1

AB1

Ritzelwelle
Pinion shaft
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Flansche für IEC-Normmotoren
Flange for IEC-standard motors

www.arcus-getriebe.de38

Übertragbare Kupplungsdrehmomente
Transferrable coupling torque

*
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Flanges for servo motors

www.arcus-getriebe.de40

Flansche für Servo Motoren
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Quality/Guarantee

Detailed calculations of all gearbox components in
combination with practical experience, comprehen-
sive test series on performance and endurance
strength test beds enable high efficiency and the
safety of the arcus gearboxes. A continuously high
quality is guaranteed through the diligence and ex-
pertise of our employees and suppliers.
The inspection of the material quality and the di-
mensional stability of all gearbox components takes
place for each batch in samples. During assembly,
the gears are measured exactly in their position and
are also subjected to an inspection of the gearing
contact pattern. Before delivery, important connec-
ting dimensions and upon request sound emissions,
temperatures, breakaway and persistence torque
are recorded.
During goods receipt, please inspect the delivered
gearboxes for potential transport damage and im-
mediately report any damage to the shipping com-
pany. In order to meet the warranty claims,
compliance with the operating instructions and the
technical specifications in the catalog / internet is
essential. The opening of the gearbox housing and
the removal of name plates lead to loss of warranty. 
Our goal is to convert your design job into a gearbox
optimally configured for you. We thus offer you –
free of obligation – all support from our expert team.

www.arcus-getriebe.de42

GewährleistungQualitätskontrolle

Detailierte Berechnungen aller Getriebekomponen-
ten in Kombination mit Praxiserfahrung, sowie um-
fangreichen Versuchsreihen auf Leistungs- und
Dauerfestigkeitsprüfständen ermöglichen das hohe
Leistungsvermögen und die Sicherheit der arcus
Getriebe. Eine kontinuierlich hohe Qualität wird
durch die Sorgfalt und das Fachwissen unserer Mit-
arbeiter und Lieferanten garantiert.

Die Überprüfung der Materialgüte und die Maßhal-
tigkeit aller Getriebebauteile erfolgt für jede Charge
in Stichproben. Bei der Montage werden die Zahn-
räder in ihrer Position exakt vermessen und zu-
sätzlich einer Kontrolle des Verzahnungstragbildes

unterzogen. Vor der Auslieferung werden wichtige
Anschlussmaße und auf Anfrage Schallemissionen,
Temperaturen, Losbrech- und Beharrungsmomente
aufgenommen.

Bei Wareneingang prüfen Sie bitte die gelieferten
Getriebe auf eventuelle Transportschäden und mel-
den diese umgehend der Spedition. Zur Erfüllung
von Gewährleistungsansprüchen ist die Einhaltung
der Bedienungsanleitung und der technischen An-

gaben im Katalog / Internet unumgänglich. Das Öff-
nen der Getriebegehäuse und das Entfernen von
Typenschildern führen zu Garantieverlust. 

Unser Ziel ist, Ihre Konstruktionsaufgabe in ein auf
Sie optimal gestaltetes Getriebe umzusetzen. Daher
bieten wir Ihnen haftungsfrei jegliche Unterstützung
durch unser kompetentes Team an.
So ist arcus Getriebetechnik der ideale Partner, wenn
es um Kegelradgetriebe made in germany geht.

arcus Getriebe - Qualität und Innovation, 
die überzeugen.

arcus Getriebetechnik is thus the ideal partner for
bevel gears that are Made in Germany.
arcus gearboxes – convincing quality and innova-
tion. All information was thoroughly checked and
matches the technical state of the print date. Sub-
ject to change without notice. Our “Standard Terms
and Conditions” apply.
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